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HAYKOBUU 'YMAHITAPHUM TEKCT Y THUIIOJOTII

TEKCTOBUX OAWHUID

Poboma 3 Hayxosum pizHOBUOOM MeEKCMY € CKAAOHOI0 | 8uMazae 8UcoKoi Keanigikayii docnio-
HUKA, aodice HAYKO8A MO8A GUMGOPIOEMbCS YNPOOOSI’C CMONIMb | nompedye nocmitinoi depoicas-
HUYbKOI No3uyii 0118 c6020 QYHKYIOHYBAHHS.

Y cmammi 3pobneno cnpody 0ocniodxcents 3pasKie HAYKOB020 YMAHIMAPHO20 MEKCIY K Pi3HO-
BUOY MEKCMOBUX 0OUHUYDL | 6CIMAHOGIEHHS U020 OCHOGHUX CMPYKMYPHUX, CEMAHMUYHUX | QYHKYIO-
HAIbHUX O3HAK.

3a pezynvmamamu npoedeH020 00CHIONCEHHS BUSHAUEHO, WO HAYKOGUL 2YMAHIMAPHUL MEKC K
OKpemutl YinicHUutl 00 '€Km € CKIAOHOK OUHAMIYHOK CUCMEMOI0, AKUL NPeOCmasisne iHOU8i0yaibHO-
0COOUCMICHI, NCUXONO2IUHI, COYIANbHI, NIHEGICIMUYHI XAPAKMEPUCUKU MOBYS, d MAKONC BIOPI3H-
€MbCAL BUPAZHOIO AHMPONONOSIYHOIO CUPAMOBAHICIIO MA POPMYE CEMAHMUYHY CIMPYKIMYPY 8UCTO06-
JIH0BAHD, NEPEBANCHO PO3OYMAMU, MEMOI0 SKUX € 008EOEHHs ICIUH, SIKI OYU 3HAUIOEHT 8 pe3yibmami
00CHI0IHCEHH. KOHKPEMHUX HAYKosux ¢haxmis. [losedeno, wo makuil pisHOBUO MEKCY € pe3yilb-
Mamom MOBIEHHs, 3A6xHCOU MA€ i0eto, AKaA 8i000paxdcae asmopcvKull 3a0ym i popmye yinicHicmo
mexcmy — cinepxonyenm. Busnaueno, wjo ananizoeanuti mexcm mae cmunicmuune 3a6apenenis,
sAKe 8i00Opadicac nesny cghepy CRIIKY8aHHs I 3a62cou opicHmosanuil Ha adpecama. Cghopmosano
aemopcvke OauenHs Ha HOBULL 3MICI 8UWE6KA3AHO20 MEeKCmY U pa0 Cneyu@diuHux npazmamuiHux
xapaxmepucmux. OQOIpyHMOBAHO HUZKY KANE2OPIUHUX O3HAK 00CTIONCYBAHO20 MEKCMY, cepeo AKUX
OCHOBHUMU € YINICHICMb, 38 A3HICMb, T102IUYHICIb, MOYHICMb, AICHICb, 3PO3YMINICHb, OOCHYNHICIb,
iH(hopmamuenicmsb, CMUCIOBA 3A6EPULEHICMb, 3MICIOBHICMb, BIOOILILHICMb, NPAZMAMUYHICb,
memnopanvHicmy U iHwi. 3’ac06aHO, WO OCHOBHUMU 3A60AHHAMU HAYKOBO2O CYMAHIMAPHO20 MeK-
cmy € IHmeNeKmyaibHa 3aYiKasieHiCmb yumayda 6 npooiemamuyi, AKka akmyaiizyemoscs CUCMeMo0
cneyianizosanux KOHOMAayiHUX Xapakmepucmux, i 00CmynHicms Ni3HA8AIbHOI iHdhopmayii npo cym-
Hicmb asuwa abo npoyecy, y AKill elemMenmu 00pasHOCmi, eKCnpecusHoCHi, OYIHOUHOCMI YCNIUHO

peanizyiomsvcsi 3a 00NOMO2010 CUHMAKCUYHUX KOHKPEMHUX YMOS.
Knwuoei cnosa: mexcm, Haykosuti mexcm, 2yMaHimapHuii mekcm, Xapaxmepucmuxa, 0ianoeiy-

HiCMb, eKCNPEeCUBHICMb.

IocTranoBka mpoOsemMu. Y cydacHId JHTBIiC-
TUIl TIOHSTTS «TEKCT» OJHE i3 (yHIaMEHTaIbHUX,
10 pO3IIIAJIAETHCS BUCHUMH SIK HEOOXiJHA cepenHs
JIaHKa aKTy BepOaJbHOTO CIUIKYBaHHS, 5IKa, B3a€MO-
JIitoun 13 cy0’€KTaMHM TEKCTOBOI KOMYHIKallii, CBij-
YHUTH PO CyO €KTUBHO-OCOOUCTICHY CIIPSMOBAHICTh
BHCJIOBIOBaHHA. Take BW3HAueHHS TPEACTABICHO
B HaykoBux npausx [.B. Apuonsn [1], L.I. 'anbne-
pina [7], A.JL. Kamencekoi [11], .M. Koneraepoi
[14], A.®. IMaminoi [18], T.B. Pansiercrkoi [19],
0.0. CeniBanoBoi [22], C.A. Typaeoi [28] Ta iHmmx
CX1IHOCJIOB’ THCHKHUX JIIHTBICTIB.

[Ilo cTocyeTbcsi MOHATTA «HAYKOBUH TEKCT», TO
BOHO HaOyBa€ Bce OLIBIIOT aKTyabHOCTI cepe]] BUe-
HUX, 1 HE TUIBKH CXIJHOCJIOB’SHCHKUX (IJIONIOTIB,
a U MPeJCTAaBHUKIB IHINIUX Tajly3ei 3HaHb, 30KpeMa
rymaHitTapHux ((dizocodis, JIOTiKiB, COIIOIOTIB), IO,
Ha Hally TyMKY, HOSCHIOETHCS HEOOXIAHICTIO CHC-
TeMaTU3yBaTH ¥ y3araJbHUTH JIHTBOCTIIIICTHYHI

OCOOJIUBOCTI I[LOTO TEKCTOBOI'O PI3HOBHY B JIiTEpa-
TYpHIA MOBi, a TaKO)X HEOOXITHICTIO BCTAHOBICHHS
MeXaHi3MiB BepOai3allii HayKOBUX 3HaHb W OCMHC-
JICHHSI CyTHOCT1 HayKOBOi TBOPUYOCTI.

AHaJi3 oCTaHHIX JOC/TigxkeHb i myOJikamiii.
BuBYeHHIO LBOTO JIHIBICTHYHOTO ()EHOMEHY MpH-
U yBary Taki BITYM3HSHI MOBO3HABII, SIK
P.A. bynaros [4], O.M. Bacunsesa [6], B.B. Buno-
rpamoB [5], H.B. 3emnceka [10], O.I1. Koans [12],
M.H. Koxuna [13], I.H. Koneraesa [14], M.II. Kotto-
poga [15, 16], H.®. HenuiiBoga [17], B.H. Pycanos-
cekuii [21], JI.B. CnaBroponaceka [24], L.I. Uepenni-
yeHko [28] Ta iH. [lepeBaxkHa OUIBIIICTH 3raaHUX
YYE€HUX PO3MVISAAIOThH JIEKCHKO-CEMAHTUYHY W (DyHK-
IOHAJIEHO-CTHITICTUYHY TAJIITPy HayKOBOTO TEKCTY.

OpnHi€ro 3 HAWKpaIIUX POOIT THTBICTIB, SKi BUBYA-
FOTh TEKCT Ta HOTO Pi3HOBUJIM, € KOJIEKTUBHA MOHO-
rpadis mig 3aranpHO pepakiiero M.M. Koxunoi,
TOJI SIK B YKPAiHChKOMY MOBO3HABCTBI 1€ TTHUTAHHS
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npusepHyno ysary H.®. HenmiiBogu, Ta po3mia-
HYTO B aBTOPCBHKili MOHOTpadii HayKOBO-TEXHIYHOTO
CTUJIIO Cy4YacHOI yKpaiHCbkoi MoBH. IIpore, 3anu-
[IalOTbCA HEBHPIIIEHHMH OKpPeMi MOMEHTH Teopii
caMe HayKOBOTO TEKCTY, IO CTOCYIOTHCS CIEIU(piKH
TEKCTOBUX PI3HOBUIIB i MOTPeOYIOTh YTOUHEHHS YU
JIOJIATKOBOT apryMEHTaIIii.

[ocranoBka 3aBaaHHsi. Y cTarTi 3pOOJICHO
cnpoOy MAOCHIPKEHHS 3pa3KiB HayKOBOTO TEKCTY
TYMaHITapHOTO CIPSIMYBaHHS Ta BCTAHOBIICHHS HOTO
OCHOBHMX O3HAaK 3 OOIPYHTYBAaHHSIM BHKOPHCTaHHS
BIJIIIOBIAHOTO HAYKOBOTO arapary.

OO0’eKT DOCTIKEHHS] — TYMaHITapHUH HAyKOBHUH
TeKCT QimonoriyHoro cnpsimyBanus. [Ipeamer —
CTPYKTYpPHI, CEMaHTUYHI Ta ()YHKIIIOHAIbHI XapaKTe-
PHUCTUKHU TYMaHITAPHOTO HAYKOBOTO TEKCTY.

Buxnag ocHoBHoro marepiaay. Bimomo, 1o
Y CXiJTHOCIIOB’ STHCBKif MOBO3HABYI JIiTEpaTypi icHYy€
KiJIbKa BU3HAYEHb TIOHSTTS «HAYKOBUH TekcT». OnHe
3 Taymadenb mnomae L.P. anbnepin, sikuii HazuBae
TEKCT CyTO HayKOBHUM 3a YMOBH, IIO HOTO ajapecar
MIpeaCTaBleHNi numie (axiBusgMu, SKIIO BIiH PO3-
paxoBaHUN Ha MIUPOKE KOJIO Oyab-IKUX YHTAYiB,
30KpemMa 1 (axiBIiB, TO TIOBHHEH PO3IVISAATUCS SK
TEKCT HAyKOBO-TIOMYJSIPHOI JiTepaTypu, Xoda i TyT
MOXYTb OyTH CBOI Tpajaiii [7, c. 67—-68]. VY wiii Teo-
pii OCHOBOI BH3HAYCHHS € (akTop ajapecara, TOOTO
T€, Ha sIK€ KOJO YWTadiB PO3paxOBaHUI HAyKOBHUH
TekcT. OOJIK IHOTO apTYMEHTY I03BOJIIE TOBOPUTH
PO HAJIEXKHICTh OyAb-SIKOI0 HAayKOBOTO TEKCTY IO
BY3bKOCIELIAJIbHUX Yy THX YMOBaXx, SIKIIO BiH po3pa-
XOBaHUH Ha HEBEIHMKE Koo (axiBIiB, a00 3BepHEHUI
JI0 IUPIIOTO Kousa (axiBIiB ofHi€l abo 1ol rpynu
CHEIIaTbHOCTEH.

3 iHmOro OOKYy pO3IIIAac TOHATTSI «HAYKOBHMA
TekcT» [.B. ApHonbg, sika BBaXKae, 110 10 HAYKOBHUX
TEKCTIB HaJIeKaTh Ti, MO0 MICTITh y cOOi JiBa THUIH
iHpopMaIii — OCHOBHY Ta JIOAATKOBY. SIKIIO OCHO-
BHa iHQOpMAIls CKIANAEThCs 3 BIacHE TNpeaMera
MOBIJTOMJICHHSI T BUKOPHCTOBYE OJMHHIII MOBIICHHS
y iXHIX TIPEIMETHO-JIOTIYHUX 3HAYCHHSX, TO JOAAT-
KoBa iH(oOpMaIlisi BUCIIOBIIOE Ti CKIAJHI CTOCYHKH
W BIATIHKH, SIKI aBTOp MparHe IepeaTd 4nuTadyeBi.
ToMy CTHITICTHYHA XapaKTEPHCTHKAa HAayKOBOTO TEK-
CTY PO3IVISLIAETHCS JOCIIIHUIICIO SIK B3a€MOJIsS HAO-
YHO-JIOTIYHOTO 3MIiCTY MTOBIOMIICHHS 3 iHPOPMAITIEIO
IHIIIOTO POy, TOOTO BCTAHOBIIOETHCS 3B’ SI30K 1 B3a-
€MOJIisl KOHOTATMBHHUX 3HAY€Hb CIIiB 1 KOHCTPYKIIN
3 JICHOTaTUBHOIO Ta IXHA poiib B3araii [1, c. 33-34].
Lle miaTBEpIKy€e BaXKJIMBICTh KOHOTALIWHUX Xapak-
TEPHUCTHUK 1010 PI3HOBUJIIB HAYKOBOTO TEKCTY.

€.1I1. 3arganchkwii, aHAI3YIOUH TEOPII0 HAYKOBOTO
TEKCTY, 3a3Hadae, 10 TaKUi BUJA TEKCTYy Ma€ JOCHTil-
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HUIBKUNA MiAXiA, peani3oBaHMl y HOTO CTPYKTYpi
Ta nepeadadae po3KpUTTS HAyKOBOI ifei B mporeci,
TOOTO TIOKa3 TOTO, SIK YYCHHUH IIHIIOB pe3ynbTary,
1 sIK BOHO OYJIO OTPUMaHO, aJKe HayKOBa JTyMKa PiJIKo
PO3BHUBAETHCS OMHONIHIIHO, 13 3a37aJIETiah 3aJaHUM
MapupyToM. 3a3BU4ail BCE MOYNHAETHCS 3 HE3HAHHA,
3IUBYBaHHS, IMapaJioOKCy, 3T0J0M IOCTYIIOBO BiJKPH-
BalOThCS IUISXU Ii3HAHHS ICTUHU, PO3ILIYTYHOTHCS
3araJikoBi ¥ Ta€EMHHUY1 BY3JIM, HAKOMTUYYIOTHCS MOXK-
JINB1 apTyMEHTH, BIAKUAAIOTHCS XUOHI Bepcii. Bigomi
BHITAJIKH, KOJIM PyX AYMKH MOYHHAETHCS 3 TOTO, IO
[IEBHE SIBUILIE YU TTOJIiS 31a€THCS IIJTKOM 3PO3YMIITHM.
Ane nunapHe ¥ yBakHE MOro BUBUYEHHS MPUBOIUTH
JI0 BUCHOBKY: Hallle TIepIle YsiBIeHHs OyJo MmoBepxo-
BUM. Bce BUSBISIETBCS CKIIQIHIIIMM Ta 3aIUTyTaHUM
[8, c. 57-58].

Ha namry nymKy, Take TBep/KEHHS PO IIISAX TTi3-
HaHHS y peayibHId MPaKTUI[i HAyKOBHX JIOCIHIiKEHb
€ IJIKOM OOTPYHTOBAaHUM, ajKe€, BIITBOPHUBIIU BiJI-
MOBITHI eTany Mi3HAHHS HOBOTO y HAyKOBOMY TEKCTI,
aBTOp Ma€ MOXIIUBICTH 3aJIyYUTH YMTa4a 10 CBOTO
TBOPUYOTO TPOIECY, CIPSIMOBAHOTO HA CTAHOBJICHHSI
BJIACHOI 171e1 y TUHAMIYHIH TPUPOII HAYKOBOTO TBOPY.
VY Toii ke Yac aBTOpPCHKA iJiesi HE BHHUKATHME SIK
roTOBa W 3aKiHYEHA JaHICTh, a 3apOKYBaTHMEThCS
Ta PO3BUBATUMETHCSI Y CBIJIOMOCTI YMTaya IIiJ[ 4ac
YUTAHHS.

OnHiero 3 HAUTIEPEKOHIUBIIITNX A€ PiHIITIA TOHATTS
«HAYKOBHH TEKCT» BBAKAEMO BU3HAYEHHS, 3aIIPOTIO-
HoBane O.0. CeniBaHOBOIO, 32 SIKUM HayKOBUH TEKCT
€ IUTICHOIO CEMIOTHYHOIO (POPMOIO JIIHTBOIICHXOMEH-
TaJILHOI JiSUTBHOCTI MOBIISl, KOHIICTITYalIbHO U CTPYK-
TYpHO I1HTETPOBAHOI, MO CIIYKUTh MParMaTHYHUM
MOCEPEHMKOM KOMYHIKAIll Ta JiajoriuHo BOymoBa-
HOI B CEMIOTHYHHUH YHIBEpCYyM KyIbTypH [22, ¢. 600].
Take BH3HAYEHHS LLOTO IMOHSATTS OOIPYHTOBYETHCS
AaBTOPOM 3 YpaxyBaHHIM CIHEIU(IKA CTPYKTYpHOI
oprasizauii TekcTy i rpaMaTHYHHX 3ac00iB 11 Karero-
plaJibHUX O3HAaK, 30KpeMa, 3B’SI3HOCTI, (opMalbHOi,
CTPYKTYpPHOI, KaHPOBOi Ta CTHWJIICTUYHOI pPi3HOIUIA-
HOBOCTI TEKCTy Ta CIoco0iB, a TaKOX 3ac00iB HOTO
penpesenTartii.

Haramaemo, 1mo 3pa3kamMu HayKOBOTO TEKCTY
MOXYTh OyTH JIOIOBIiJIi, CTaTTi, MOHOTpadii, aucep-
Tauii TOLIO, Yy SKUX aBTOPHU CTaBJISITh 32 METY IOiH-
(opMyBaTH UYMTaAuiB TMPO PE3YNbTAaTH JOCIIIKEHb
y TIEBHIM Tamy3i HayKH, MpoOOJEeMH H TEPCICKTUBU
JIOCIIPKEHb, CHUCTEMaTH3yBaTH ¢  y3arajbHHUTH
00’€KTHBHI 3HaHHS MPO HABKOJUIIHIO IHCHICTB.
OpnHak, TyT, sik 3a3Ha4ae H.B. [lleBiioBa, nepiaokyiris
SIK HACJIIJIOK BTIJICHHS Y BHCJIOBJIFOBAaHHI, IO MOPO-
JDKY€ETBCSI Y TPOIECi MOBHOTO aKTy, TIEBHOI KOMY-
HIKaTUBHOI IHTEHIIIi, KOMYHIKaTHBHOI METH, HaIa€



3arajibHe MOBO3HAaBCTBO

BUCJIOBJTIOBAHHIO KOHKPETHY CHPSMOBAaHICTb Ha
KOHKPETHOTO ajipecara 4d ayAuTOpilo, II0 XapakTe-
PHU3YETHCSl BIICTPOUKOIO y Yaci: BIUIMB iHQOpMalii
guTada, HOro peaxilis MaloTh MiCIIe JIUIIIE TiCTs TIpo-
YUTAHHS OITyOJIiKOBAaHOTO HAYKOBOTO TBOPY [29, c. 3].

Bigomo, 1m0 B paMKax HayKOBOTO CTHJIIO BUALNIS-
€THCS IIICTh CTHIILOBUX PI3HOBHUIIB, KOJKEH 3 SKHX 32
CBOIM NPU3HAYECHHSM 1 cpepor0 BUKOPUCTAHHS pea-
JI3y€ThCSl y NMMEBHOMY TEKCTOBOMY JKaHpi. JleranbHy
iXHIO XapaKTepPUCTUKY MOJAa€ YKPAiHCHKWH JIHTBICT
O.I1. KoBayib, HAaroJomIyroun Ha HACTYITHHUX Pi3HO-
BHJIaX: YMCTO HAYKOBUH (HAYKOBI Iparli, AuCepTaii,
MoHorpadii, ZONOBiAl TOIIO), HAYKOBO-TIOMYJISPHUHI
(HapucH, KHUTH, JIEKIlii, CTAaTTi Ta iH.), HABYAJIbHO-
HayKOBHH (TiApyYHHUKH, 30ipHUKY 3aBJaHb Ta BIIPaB,
HaBYAIBHO-METOANYHI Marepianu Ta iH.), HAyKOBO-
IiTOBHHM  (TeXHIYHA JOKYMEHTAIlis, KOHTPAaKTH,
IHCTpYKIi, pedeparu Ta iH.), HAyKOBO-iH(HOPMATHB-
HUH (pedeparu, IHCTPYKILii, MaTeHTHI OMMCH TOLIO),
HAyKOBO-JIOBIJIKOBUI (CJIIOBHUKH, JIOBIJIHUKH, Kara-
joru Ta iH.) [12, ¢. 129].

Ha nymky mocmimauii M.M. KoxuHoi, KOXXEH
PI3HOBHJ HAyKOBOTO TEKCTy € PE3yJbTaTOM CKJaj-
HOI B3aeMoOIlii IIOTO psiy CTHIBOBUX (DAaKTOPIB,
cepel SKHX HAWBOXIIMBINIMMHU € CIIOCIO BUKIIALY,
KOHKPETHICTh a00 abCTPaKTHICTH 3MICTy, CTHUCIICTb
a00 pO3rOpHYTICTh BHKIAAY, PiBEHb y3arajbHEHHS,
1iJIb 1 3aBIaHHS 1HTENEeKTyalbHOI iHpopmarrii. Teo-
PETUYHO BOHA BUAISE TAKOX TPU OCHOBHHUX CIO-
co0M BUKJIay HAyKOBOT'O TEKCTY — OIIMC, OTIOBIIaHHS
Ta MipKyBaHHA. [lepmmii crioci® — onwmc, kBamidiky-
€TBCSl YUYCHHUM SIK Pi3HOOIYHA CHCTEeMaTH4YHa Xapak-
TEPUCTHKA TpPEAMETa MOBH, HOTO OCOOIHUBOCTEH,
O3HaK, CKJIagy W T. iH. i MOB’SI3y€ThCS 3 KaTeropi-
SIMH BiZICYyTHOCTI, PO3TaIllyBaHHS, PO3IOIITy O3HAK,
3 TIpaMaTM4YHUMM KaTeropisMd CTaHy HpeaMera
MoBH. Jpyruii cocid — po3noBine, € iHpopMariero
Mpo TMofii, MOB’s3aHi 3 MPOLECOM JIOCIIJKCHHS,
OTPHMaHHS HAayKOBUX JaHUX, iCTOPii HAyKOBUX BiJ-
KpPHUTTIB, TOIIyKaxX, MOJOPOXax, TOOTO pO3MOBiJb
PO BUKOHAHI Mii, BIIOPSIAKYBAHHS X B i1CTOPHYHUX
3ammcax, MoB sA3aHUX 3 IPaMaTHYHUMU KaTeropisiMu
nii. Tperifi crmocid — po3myM — Iie MOBIJOMIICHHS
y GOpMi YiTKOTO JIOTIYHO PO3TOPHYTOTO JIOKA3y IEB-
HOTO TIOJIOKEHHSI Teopii, TyMKH, sIKe HE TOBTOPIOE
BUKOHAHHUX i, HE HA3UBAE O3HAK, a OY/Iy€ CY/KECHHS
Ta BUCHOBKH [3, c. 93].

Crioci6 BUKIATy PO3AYMH — KPUTHKO-TIOJIEMIC-
TUYHHNA, B OCHOBI SKOTO, Ha JYMKY JIOCIIiTHHIII,
JISKUTHh HaWOUIBII y3aralbHEHUH THUN 3MICTY, SIKUH
3HAXOJIUTh BIJIMOBIJIHE BUPAKCHHS IUISIXOM IiI00py
MOBHHX 3aC00iB Ha BCIX TEKCTOBHX PIBHSX 1 MOJISATAE
B OLiHLI NEBHUX IOJOXEHb Ta BiICTOIOBaHHI CBOE]

TOYKH 30Dy, 0€3M0CePEHbO TIOB’ I3aHE 3 KaTeropisiMu
OIIIHHOCTI Ta 3aco0amMu IXHLOTO BUpaXKeHHH [ 3, ¢. 94].

BakiuBuM i TOCIIIJPKEHHST HAIIOI Mpo0iieMu
BBakaemo TBepkeHHs 1.5, Conranika, sikuii 3a3Ha-
Yae, 10 MPAKTUYHO HE ICHY€ HAayKOBOTO TEKCTY, /e
BHKOPUCTOBYBaBCS O JIMINE OAWH CHOCIO BUKIAAY
Marepiaiy, aJpke 3 IepeOiroM po3BUTKY AYMKH TEKCT
3MIHIOETBCS, SIK 1 HOr0 KOMITO3MIIHI YaCTHHU — 34
a03ariamMu 4d (pparMeHTamMu, BEJIMKMUMU CUHTAKCHY-
HAMH OIMHUIISM 1 TTox. [25, ¢. 69—71].

He MoxHa HE TOTOIUTHCS TaKOX 13 TBEPHKEHHAM
A.C. BbapxynapoBa, siIKkuii BBa)kae, IO JUIsl HAayKO-
BOT'O TEKCTY BaKJIMBE 3HAUYCHHS MA€ HE JIMIIE CHOCi0
BUKJIaJly, @ 1 KOHKPETHICTh YU aOCTPaKTHICTh 3MiCTy
[[OTO BUKJIA]TY, aJ)K€ KOHKPETHU 3MICT 3aB)K/IH JIeT-
LW JUIS PO3yMIiHHSA, @ OCHOBHA CKJIAIHICTh TEKCTIB
i3 KOHKPETHHUM 3MICTOM 3BOAMTHCA IO JIEKCHIHHX
1 TEpMIHOJIOTTYHHX TpyaHOLIB [2, ¢. 40—41]. CriocTte-
PEeXKEHHS BiIOMOTO JIIHTBICTa HA/I TEKCTOBUMH Pi3HO-
BHJIAMU JIAJIA HOMY TiJICTaBH 3pOOUTH BUCHOBKH, 110
KOHKPETHHH 3MICT HaluacTille MOEJHYEThCS 3 OIU-
COM, TOAI SIK a0CTPaKTHUH 3MICT TSDKIE IO PO3AYMIB.
HaiiBumy ckimamHicTh IS PO3YMIHHS MOXKE TIpel-
CTaBIJIATH TEKCT 3 aOCTPAKTHUM 3MiCTOM 3a BIJIbHOTO
TpakTyBaHHs. He MeHII BaXJIMBHM CTaOili3yrOunM
(hakTOpOM BYCHUH BBA)KAE TAKOXK CTYHIHb CTHUCIIOCTI
a00 PO3rOpPHYTOCTI TEKCTY, aJKE CBiJIOMa JIaKOHIY-
HiCTh a00, HABIIAKW, MIMPOKICTH BUKJIATY, HA HOTO
IYMKY, BIUTMBAIOTh Ha BHOIp TpaMaTWYHUX Ta CHH-
TaKCHYHUX 3aco0iB [2, c. 43].

[lomo BU3HAYEHHS TOJOBHHX O3HAK HAayKOBOTO
TEKCTY TYMaHITapHOTO CIPSIMYBaHHS, TO HAaraJaemMo,
110 Y CX1JHOCJIOB’ SHCHKIM JIIHIBICTHII ICHYFOTbh Pi3HI
TIOTISIIN Ha 110 TIpooieMy. CTepeOTHITHI TBEPIKEHHS
PO CyXIiCTh 1 OIAHICTHP HAyKOBOI MOBH, ii YHCTY
iH(OpPMATHBHICTh YaCTKOBO MAlOTh TIEBHY ITiJICTaBY,
OCKIJIBKH CTOCYIOTHCSI OJTHOTO 3 HAHOIIbII MOIIupe-
HUX THIIIB 3MICTy HAyKOBOTO TEKCTY, MOB’S3aHOTO
3 ONHCOM EKCIICPUMEHTIB, METOAWK 1 Pe3yJbTaTiB
MIPUBATHUX OCHIKeHb. [IpoTe, iCHYyI0Th pi3HOBHIN
HayKOBOTO TEKCTY, SKi MarOTh TMOPIBHSIHO HHU3BKUH
piBens y3araipaenHs. Tomy H.C. BonoTHOBa 11inkoM
MEPEKOHJIMBO BBAXKAE, [0 MPUKJIIAIOM IPSMO MPOTHU-
JISKHUM TaKOMY Pi3HOBUAY CTPYKTYpHO-CTHIIICTHY-
HOI opraHi3allii HayKOBOTO TEKCTY MOXKE BBa)KaTHCS
HAyKOBHH TEKCT TYMaHITapPHOTO CIIPSIMYyBaHHS 3 Ha/l-
3BUYAIHO CKJIAJIHUM CHUHTAKCUCOM, SIKUH IOEAHY-
€ThCS 3 €IIEMEHTaMH OOpPa3HOCTi, €KCIIPECHBHOCTI,
OLIIHOYHOCTI, 110 T03BOJISIE TOBOPHUTH PO LTy HU3KY
CTHJIICTUYHUX MPHIHOMIB [3, ¢. 69].

KoHoraniifiHi XapakTepUCTHKH HayKOBOTO TeEK-
CTy TYMaHITapHOTO CIPSIMYBaHHS, 3 OTHOTO OOKY,
MOXYTh  OyTH  (YHKITIOHAJIBHO-CTHITICTHIHUMH,
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TOOTO BUpaKaTH OCOOJIMBY TOHAIBHICTH HAyKOBOTO
CTHIIIO, @ 3 THIIIOTO — MOXYTh CKJIAJIATUCS 3 EMOIIii-
HOTO, EKCIIPECHBHOIO Ta OI[IHHOI'O KOMIIOHEHTIB.
JlocnmigHUKY 3a3HAYalOTh, IO Y TEKCTOBUX pPi3HO-
BHJaX XapakTep KOHOTaIllii BHU3HAYAETHCS THUIIOM
indopmarii. ToOTO sSIKIIO OCHOBHA iH(OpMAIisT Mae
HYJIbOBY KOHOTaIlif0, TO JOAATKOBa IHQOpMAILIis,
MOB’s13aHa 3 YMOBaMHU HAayKOBOTO CIIUIKYBaHHS, 3Ha-
XOJMTh CBO€ BHPaXKEHHA Yy (YHKIIOHAIHHO-CTH-
JIbOBMX KOHOTAI[ISX, SIKI € OCHOBHUMH JJIsi CUCTEMU
KOHOTAIlid, 10 BHUKOPHUCTOBYIOTHCS B HAyKOBOMY
ctiiti. Kpim toro, Tpeba po3pi3HATH e TPU BUIU
JIOAATKOBOI 1H(OpMaIii, 110 3yCTpiYa€eThcsi B HAYKO-
BOMY TEKCTi: 1) J0faTKkoBa mpeMeTHa, TIOB sI3aHa i3
CIPUIHATTSM IpeIMeTa MOBH aBTOPOM; 2) adCcTpak-
THA, TTOB’s3aHa 3 BUCOKHM CTyIE€HEM aOCTPaKTHOCTI
3MicTy; 3) omiHHA iH(OpMAaIlis, 10 3 OIIHHUM CTaB-
JICHHSIM aBTOpa. BimmoBimHO 10 IIOTO, KOHOTAIIii
MaTHUMYyTh E€MOIIMHWH, eKCIIPeCUBHUN a00 OI[IHHUN
xapakrep [1, c. 33-34].

Harre mociipkerHs crieiiudikyu BUpa3Hux it oopa-
30TBOPUYUX XapaKTEPUCTUK HAYKOBOTO TEKCTY T'yma-
HITApHOTO CHPSIMYBAaHHS IMATBEPIKYIOTH JTYMKY
H.M. Pa3inkiHoi, sika BBakae€, 110 €MOLIMHE M eKC-
MpecrBHE 3a0apBIICHHS] HayKOBOi MOBH MOXKE BHHH-
KaTW HE TUIbKM BHACHiOK OCOOIMBOCTEW CHpHUIi-
HATTSI 00’ €KTa JAOCIIDKCHHSI CAaMUM aBTOPOM, SIKUN
TIparHe MepenaTyd BaM He JIUIIE CYyTO iH(PpOpMaTHBHE
3MICT, a # BpakeHb, OTPUMAHUX I 9ac CIOCTepe-
skeHHst. CIIpUHHATTSA TaKoTO TEKCTY BUMAarae sickpa-
BOTO, O0OPa3HOTO BUCIIOBJIFOBAHHS, SIKE aBTOP MparHe
JIOHeCTH J10 ynTava. Ha nymky pociigHui, e 36ara-
qye Ta JIONOBHIOE iH(OpMaLlito, pOOUTH 11 BUPA3HOIO
(edextuBHOW0). HaykoBa MOBa BHUKOHYE ITOIAaTKOBY
eMoTuBHY (ynKIio [20, c. 47-48].

SAxwo nns O.I1. Koanb xapakTepHUMU pUcamMu
HAyKOBOTO TEKCTY € IUJIECHPSIMOBAaHICTh, Iparma-
TU3M, SICHICTB, CTHCIICTh, a TaKOX (HOpPMaIbHO-
JOTIYHUH CTOCIO BUKIAAy MaTepialy, 1o 3Haxo-
JIUTH CBOE BIJOOpa)XeHHA y BCil CHCTEMI MOBHHX
3aco0iB [12, c. 228-229], to mms H.H. Pasiakinoi
HAWBaKIIMBIIIO O3HAKOI0 HAYKOBOTO TEKCTY € €KC-
MPECHBHICTh, SIKA MOXKE ITOB’SI3yBaTHCS 3 BEJIHKOIO
CKJIQJIHICTIO Ta a0CTpaKTHICTIO 3micTy. Tomy mocia-
HUIIS 3a3HaYaE, 110 3 YCKJIAAHEHOT POPMU BUCIIOBIIIO-
BaHHS, HAYKOBHUI TEKCT BTPAYaE 10 XapaKTEPUCTHKY,
TOII SIK 0Opa3He, SCKpaBe, iHOMI MPOCTE MOPIBHIHHS
(um iHmwWA 3aci®) B KOpPOTKiM Qopmi, nepemarodn
CKJIQJIHY 17Iet0, JoroMarae TeKcty ii mpunoaru. Take
SBHIIEC HEOOXiTHO TOB’SI3yBaTh 3 TEBHUM pPi3HOBU-
JIOM HayKOBOT'O TEKCTY, SIKUH € TIOCIIIIOBHOKO 1 YITKOIO
CHUCTEMOIO MOBHHX TBOPIB, 1110 MalOTh MEBHY (HOpMY,
po3Mmip i cTpykTypy [20, c. 47]. Sk MoKa3yrOThH HaIIi

268 Tom 33 (72) N2 2 4. 12022

CIIOCTEPEIKEHHS, TaKke 00IPYHTYBAaHHS 0COOINBO CTO-
CYETBCSl HAYKOBOTO TEKCTY TyMaHiTapHOi cepH, 1o
3HAXOJMTHCS Y IIEHTPI HAIIOT yBary.

Kpim toro, O.I1. KoBanp miakpeciioe, M0 KoKHE
CJIOBO Ta BHpPa3 Y HAYKOBOMY TEKCTi CIIyXaTh METI,
Ky MOXKHa C(hOpMYJIIOBaTH TaK: HE TIJILKU SIKOMOTa
TOYHIIIE, @ ¥ KOpOTLIE OOHECTH CyTh iH(opMa-
mii [12, ¢. 232]. He MoxHa 3amepedyBaTtv 1 Te, 110
HAyKOBHM BHUKJIAJ[ CKJIQAAEThCS NEPEBAXKHO 3 PO3-
IyMIB, METOIO SIKUX € JIOBEJICHHS ICTHH, BHSBJICHUX
Y pe3yJIbTaTi JOCIiKeHHS (PaKTiB MIHCHOCTI, @ OCHO-
BHa (DYHKIIisl TAKOTO TEKCTY € Ti3HaBaJIbHO-1HpOpMa-
TUBHOIO.

BpaxoBytoun crienudiky npenacrasieHHs iHGOp-
Mallii TEeKCTOBOTO 3MICTy y MPAaKTUYHIH AisUTBHOCTI,
HasBHICTh KOMIIO3MLIHHUX OCOONMBOCTEH BJacHe
HayKOBOTO TEKCTYy, MO’KHA BHIIIJTUTH B T€OPil HAyKO-
BOIO TEKCTY JAB1 y3arajbHIOOUi TIPyHH: MPUPOAHY
Ta rymasitapHy. ['ymaHiTapHi HaykoBiI TEKCTH Bil-
PI3HSIOTBCS Bil TPHPOAHUX BHUPA3HOIO AHTPOIO-
JIOTIYHOIO CIPSMOBAHICTIO (IMB. HAyKOBi Tpari
A.A. baxenooi, M.I1. Kottopooi, }O.C. JIazeOnuKa,
H.B. Cnryxait, I'I1. Tynmumpkoi Ta iH.). KpiM BcTaHOB-
JICHHS 3arajlbHUX JIIHTBOCTHJIICTUYHUX XapaKTepHuc-
TUK TYMaHITapHOTO TEKCTY, BYEHI OOIPYHTOBYIOTbH
TICHHI 3B’ 130K JIIHTBAJIBHUX W €KCTPATiHIBICTHYHHX
(axTopiB, TOCITIHKYIOUN JIOMHY, 11 Al y BCIX MOXK-
JUBHUX BUMIipax. Takui miaxij CTBOPIOE YMOBH IS
JIeTajIbHOTO BUBUCHHS CEMAHTHKH W CTPYKTYPH came
YMaHITapHOTO TEKCTY, L0 JIO3BOJISIE aHaIi3yBaTH
BepOaIbHO TPEACTABICHI B TEKCTi IHAMBIIyallbHO-
0COOMCTICHI, TICUXOJIOT1UHI, COI{iaabHi, JIHIBICTHYHI
BJIACTUBOCTI aBTOpPa, a TAaKOXK CKCILTIKyBaTu peduiek-
cHBHE OaueHHS «IHIIUX» Ta «cebe B iHIIUX), BIIO-
Opaxene y Tekct [23, c. 5].

JocnigHuky 3a3HayaroTh, LI0 MOBAa HAayKOBHX
TEKCTIB TyMaHITapHOIO CHpPSAMYBaHHS ITO3HAa4YeHa
MiJIBUIICHOI0 1HIUBIyali3alli€ro, MO € pe3ylbTa-
TOM BHUKOPHCTaHHS JIOT1YHUX W OOpa3sHHUX METOAIB
y3araJlbHEHHSI pe3yJbTaTiB TMi3HaHHA. Tomy Taka
(hakynbTaTHBHA CTHIILOBA pHca K 0OpPa3HICTH BHSB-
JIsi€ B HAYKOBUX TEKCTaX PiBEHb €CTETUYHOI Ta MOBHOT
cBoOoau aBTopa. HaisickpaBiioro XapakTepuCTUKOIO
00pa3HOCTI TyMaHITapHOTO TEKCTy € CeMaHTH4YHa
MPO30PICTh CTPYKTYPHU 00pasy, 10 MOJIETIIYE MPOIeC
MOPO/IKEHHSI-CIPUUAHATTS. PazoM ocHoBHE (yHKIII-
OHAJIbHE TpHU3HAYCHHS 3aco0iB oOpa3HOCTI (ITTOpiB-
HSIHHSL, MeTadopH) BU3HAYAETHCS METOK HAyKOBOL
KOMYHIKaIlil, came nepeaayero aapecary BaKIHMBOI,
3 TONIALY aBTOpa, Mi3HaBanbHOI iHQoOpMamii mpo
CYTHICTB SIBHIIA YH TIPOLIECY, PO 30BHILITHIN BUIIISI,
XapakTep JOCHTIKYBaHUX ICTOPUYHHUX, JITEpaTyp-
HUX TIEpCOHaXIB ToII0. [23, ¢. 31].



3arajibHe MOBO3HAaBCTBO

OpHi€ro 3 BOXKIMBUX 03HAK TYMaHITAPHUX HAyKO-
BUX TEKCTiB, Ha TyMKy [.A. CuHUIIi, € aKTUBHE BUKO-
PHUCTaHHSI «4YyKOI MOBW», 110 TIO3HAYAETHCS, HAIIPHU-
KJaJ, Ha KOHTEKCTHIA CEMaHTHI[l 3aiiMEHHUKA, SIKUI
Ha3WBae cy0’ €KkTa MOBH 1 He € aBTopoM. Kpim Toro,
oco0nmBe Micle cepes] 3aco0iB eKCIUTIKaIll KyJIbTy-
POJIOTIYHOTO MIPOCTOPY B HAYKOBHX TEKCTaX T'yMaHi-
TapHOTO CIPSMYBAaHHS 3alMalOTh CTIHKI TIO€IHAHHS
CJIIB, SIKI B IIbOMY TEKCTI € 3aCO00M ajianTariii Creli-
aJbHMUX 3HAHb Y IEBHOMY CEPEIOBUIII, 1 AKi BUKOHY-
FOTDH PSIT TEKCTOBUX 1 CTHITICTUIHUX (DYHKITIH Ta BXKHU-
BalOTHCS BIJIMOBIAHO 10 KOMYHIKaTHUBHUX 3aBJIaHb,
BPAaxoByIOUM pIiBEHb KOMIETEHILII HOCis MEeBHOI
MoBH [23, c. 14].

e omHi€I0 KOHCTUTYTHBHOIO O3HAKOIO HAYKOBOT'O
TEKCTY TYMaHITapHOTO CIIPSAMYBAHHSA € LIJIECTIPIMO-
BaHICTh 1 MparMaThuyHa METa aBTOpa, SKHWH TparHe
3MIHHATH TODJISAIN aJipecara MIoN0 JTOCIHIHKeHHS 91
3MIiHUTH 00csAT BigoMoi Homy iH(opmariii. BomHo-
yac aBTOp OpPIEHTYEThCS HAa KOHKPETHHH «00pa3
YHUTayay, MpeJCTaBIIIOuH YiTKy «MOJCIb ajpecaray
SIK JIFOIMHU KOMIIETEHTHOT B IIEBHIN 00J1acTi, sIKa Mae
MIPUHHATY CHCTEMY 3HaKiB, OO Bipa3y pO3yMIiTH
HanucaHe i Oparu y4yacTp y nianosi [23, c. 6].

[Ilono ocHOBHOTO 3aBOaHHSI HAYKOBOTO, 30KpeMa
TYMaHITApHOTO TEKCTY, TO Halll Yy3arajabHECHHS
Ta BHCHOBKH Y3TOIUKYIOTbCs 3 Jymkoro JI. Xodd-
MaHa, SKUi BBa)Ka€ OCHOBHHMM 3aBJIaHHSIM TaKOTO
TEKCTy y cIpoOi aBTOpa 3MYCHUTH YHTAada MUCIUTH
y meBHOMY HampsMmKky. lle crane MoximmBuM 3a
YMOBH, III0 aBTOPY BAACTHCS CTBOPUTU B HAYKOBOMY
TEKCTi aTMoc(epy CIiBTBOPYOCTi, 3ay4UTH YUTaya
JI0 CIUIBHHUX PO3AYMIB, 3pOOMTH MOTO CHiByYacHHU-

KOM IIOAi1, a TAKOXK 00’ €IHATH B TEKCTI HACHYEHICTH
(bakTamMu I TEOPETUYHMI BUKIIA, 1 OJTHOYACHO CTBO-
PUTH TakWli HAyKOBUH TEKCT, SIKMH BigoOpaskarume
CYTIEpEWIMBAN TPOIleC TMONIyKiB icTHHHU. bescym-
HIBHO, 110 HAMOITBII Mi€BHM CIIOCOOOM BIUTMBY Ha
yuTaya € OOYMCIIEHHS aBTOPOM-HAayKOBIIEM BasKJIH-
BHUX TICUXOJIOTIYHUX TPOIIECIB: yBaru, Opi€HTOBHO-
JOCITITHUIIBKOTO pedIIeKCy, JOMiHAHTH, I[IKABOCTI,
ineHTudikaiii, OJHOAYMHOCTI, aHTULIUTIALIIT, PaJ0CTI
mizaanns [30, c. 64].

VYei mi (hakTopu BIUTMBAIOTH HAa SIKICTH CIIPUHHSTTS
TEKCTY 1 3HAYHO KePYIOTh MHUCJICHHAM YHTa4a, STKAN
HE TINBKM 3pO3yMi€ HamucaHe, OTPUMYIOUH HOBY
iHpOopMaIlito, a i mepedyBaTUMe Y MPOLIEC] Mi3HAHHS,
CHIBIIEPEIKUBAIOYH 3 ABTOPOM.

BucnoBku i npono3uuii. OTxe, HAyKOBHIA TyMa-
HITapHUH TEKCT € OMHUM 3 PI3HOBHUIIB HAYKOBOTO TEK-
CTY, SIKHH TIPEJICTAaBIIA€ 1HANBITyaTbHO-0COOUCTICHI,
MICUXOJIOT14HI, COL[iaNibHi, JIHIBICTUYHI XapaKTepuc-
THUKU MOBIIS, BIPI3HAIOUMCH BUPA3HOIO aHTPOIIOJIO-
TYHOIO0 CHPSIMOBAHICTIO Ta (OPMYIOYH CEMAHTHUYHY
CTPYKTYPY BHCJIOBIIOBAaHb IMEPEBAKHO PO3ILyMaMH,
METOIO SKHX € JOBEACHHS ICTHH, SKi Oynau 3HaleH]
B pe3yabTari JOCIHiPKEHHS KOHKPETHHX HAayKOBHX
(bakriB. OCHOBHHMH 3aBIaHHSIMU HAyKOBOTO T'yma-
HITApHOTO TEKCTY € 1HTEJIEKTyaJlbHa 3alliKaBJICHICTb
yuTaya B MPOOJEMATHIl, sIKa aKTyalli3yeThCs CHC-
TEMOIO CIeIiali30BaHuX KOHOTALIWHUX XapakTe-
PUCTHK, 1 JOCTYIHICTH ITi3HABAILHOI iH(pOpMAIIii
PO CYTHICTH sIBUIA a00 MpOIeCy, Y SIKil eJTeMeHTH
00pa3HOCTI, EKCIIPECUBHOCTI, OI[IHOYHOCTI YCITIIITHO
peaizyroThCcsl 3a JOMOMOTOI0 CHUHTAKCHYHHX KOH-
KPETHHUX YMOB.
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Yumachikova O. M. THE SCIENTIFIC HUMANITARIAN TEXT IN THE TYPOLOGY OF THE
TEXT’S UNITS

The work with a scientific version of the text is difficult and requires high qualifications of the researcher,
because the scientific language is developed over the centuries and requires a constant state position for its
functioning.

The article attempts to study the samples of scientific humanitarian text as a kind of textual units and to
establish its main structural, semantic and functional features.

According to the results of the study, the scientific humanitarian text as a separate integral object is a complex
dynamic system that represents the individual-personal, psychological, social, linguistic characteristics
of the speaker, as well as a distinct anthropological orientation and forms the semantic structure of utterances
which are proofs of truths that have been found as a result of the study of specific scientific facts. It is proved
that this kind of text is the result of speech, always has an idea that reflects the author s intention and forms
the integrity of the text — a hyperconcept. It is determined that the analyzed text has a stylistic color that reflects
a certain area of communication and is always focused on the recipient. The author s vision for the new content
of the above text and a number of specific pragmatic characteristics are formed. A number of categorical
features of the researched text are substantiated, among which the main ones are integrity, coherence, logic,
accuracy, clarity, intelligibility, accessibility, informativeness, semantic completeness, content, separation,
pragmatism, temporality and others. It was found that the main tasks of the scientific humanitarian text are
the intellectual interest of the reader in the problem, which is actualized by a system of specialized connotative
characteristics, and the availability of cognitive information about the essence of the phenomenon or process.

Key words: text, scientific text, humanitarian text, characteristic, dialogicity, expressiveness.
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